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A z  a lk o h o l i z m u s .
A kultuszm iniszter áldásos rendel­

kezései között, am ilyenekkel Wlassics 
kultuszm inisztersége a la tt oly sűrűn 
találkozunk, két újabbat találunk olyat, 
mely az alkoholizmus nevével jelölt 
súlyos társadalm i b e tegség  gyógyítá­
sával áll összefüggésben.

Az egyik m egjelent, a másik meg 
fog jelenni. Az egyikben arról intéz­
kedik a m agyar kultúra legfőbb őre, 
hogy a szegény gyerm ekek kapjanak 
ruhát és ebédet az iskolában; a sze­
gény gyerm ekek ez az em berszerető 
istápolása alkalmas arra, hogy a taní­
tást hatásosabbá, a. civiiizátórius tö­
rekvést sikeresebbé és m élyebbé tegye. 
És hasonló súlya és jelen tősége van 
a másik m iniszteri in tézkedésnek 'a  mely 
kilátásba van helyezve.

Ez is megóvó term es-etű  s bizo­
nyos kapcsolatban is van a másikkal. 
A szegénység és a nyom ;-, a midőn 
a boldogtalan szülő nem tudja ruházni 
és nem tudja táplálni a gyerm ekeit, 
vajmi sokszor a züllésbe és a bűnbe 
dönti az em bert és a  csaladot. Mihez

T  Á .  S í t  O

Mese egy kis virágról.
(Flórának)

Édes lányom púri F.óra
Mondok én egy regét néked. 
Hogyha jól figyelsz a szóra 
Bizonyara meg is érted.
Hajdanában, réges régen 
Valahol a Tiszaháton . . .
Mit is mondok — nem ott éppen — 
Túl az Operencziáson 
Élt egy gyermek. Szőke? barna ? 
Nem is tudom milyen volt már! 
Nem ügyeitek akkor arra 
S nem csudálták ha szép volt bár. 
Kis fiacska, j itszi pajkos 
Fürge, mint egy kis madárka,
De nem olyan, aki bajt hoz 
Jó szülei homlokara,
Hanem akit ifja, vénje 
Szeretett az embereknek, — 
Szüleinek szemefénye,
Mintaképe jó gyereknek,
Szófogadó kész a jóra 
Szorgalmas, mint a méhecske,
Kincs volt neki minden óra 
Mig dolgát cl nem végezte.
De ha aztán túl volt rajta, 
Versenyre kelt a mad.irral !
Árkon bokron atal hajta,
Ismerős volt száz határral.
Imádta a természetet —

folyamodik legham arább a szerencsét­
len: a pálinkához, 'az alkoholhoz, a 
mely olcsó és hevit, táplál s a mámor 
ködével és a felelősség érzetének el- 
tompitásával megkönnyíti a nyomorú­
ság  terhét. A szegény nép gyerm ek­
világa is, rendszerint a nyomorúság 
okából, hamar hozzászokik az alkohol 
élvezetéhez s az alkohol, tudjuk, hogy 
úrrá lesz a szervezeten, pusztító ha­
tással van a testre  és az erkölcsre 
egyaránt.

A miniszter két rendelete tehát, 
a mely a szegénységet enyhíti és a 
mely az alkohol veszedelm ére figyel- 

' m eztet, ilyenformán szerves kapcsolat- 
' bar. van egymással. De m indegyik 
: m agában is jelentő:, és bizonysága 
: W lassics miniszter szociális érzékének. I

Az alkoholizmusnak leghatalm a- i 
{ sabb terjesztője a nyomor. D e elő- j 

m ozditója sokszor a játszi könnyelm ű- i 
' ség  s a miből a könnyelm űség táp- j 
: iaikozik: a tudatlanság. A művelt tár- 
: sadalom  sem ismeri e léggé az alkohol 
; romboló halasát s ezért fontos, hogy 
; a védelem  ellene a m űveltség házá­

ban: az iskolában kezdődjék. A mi 
tu- -..--. - • - . • - asss.

Rajongott a szépért szive —
S mikor csak időt nyerhetett:
A virágnak volt nagy hive.
Kis kertjében apolgatta 
Piantalassal, locsolássá!
S nőni őket ha láthatta 
Nem törődött akkor inassal.
És egyszer csak a sziviben 
— Tan a jó Isten pl utálta —
Úgy titokban észrevétlen 
Megfogamzott a egy szép plánta. 
Szép virága az életnek 
Rugója nemesnek, jónak 
Bar nem való még gyermeknek 
De drága kincs egy ifjúnak.
A szerelem rózsa fa ia 
Bontott rügye? a szivében 
S olyan vo;t a kit imáda 
Tatun mint mám -cskád éppen . . . 
Mit is mondok . . . szép és jó volt 
Eiég ennyit tudnod róla ...
Az ifjúnak mindent pótolt.

í Figyelj kicsikém a szóra
Mert latod, mar eilévesztém.
Nem volt teljes boldogsága 
Korán reggel késő estén 
Megújult egy kivansaga;
Adna Isten angyalt néki 
Hajlót szépre, készt a jóra, 
Engedelmest, ki megérti 
Ha okjatjdk s haj: a szóra.
És egyszer csak . . . nyár volt épen. 
Harmat rezgeti a virágon 
Kis madárka dalolt szépen 
Fes’ő bimbós rózsa ágon.

niszter legközelebb kiadandó rendele 
tében felszólítja valamennyi iskola ve­
zetőségét arra, hogy találjanak m ódot 
az iljúság felvilágosítására és kiokta­
tására az alkoholizmus veszedelm ével 
szemben. E gyben fölszólítja az iskola­
könyvek íróit és szerkesztőit, hogy a 
m ennyiben tárgyuk keretében csak le­
hetséges, tám ogassák az alkoholizmus 
elien irányuló közjóléti törekvést, ta­
nulságos olvasmányok és az alkohol 
kártevésének alapos és meggyőző fel­
tüntetése útján.

Minden országban erős fegyver a 
nemzet irányítására, jövőjének előké­
szítésére az iskola. D e seholsem olyan 
fontos tényezője a kormányzásnak, az 
életnek és a jövőnek, mint hazánkban, 
a hói az iskola úgyszólván az egyet­
len erő, a teljes u.é.'tékben
rendelkezünk. Nem üres frázis, hogy 
nekünk a kultúra fegyvereivel kell 
győznünk s valóban az iskolára vetjük 
minden rem ényünket. A tanítói kar 
nekünk leghatalm asabb nemzeti had­
seregünk, a mely idővel biztosan m eg 
fogja terem teni a fegyveres erőnek is 

l nemzeti m ivoltát. A jó Istenen kivü

Játszó szellő futott végig 
Titkos édes surtogássai 
A kis kertben, honnan égig 
Oly sokszor szállt hő fohászszal.
S a kis keitnek, miről szóltam 
Mosolyra kelt száz virága.
Éppen akk or én ott voltam.
— Ugyan mit is mondok már na 1 
— Az a férfi volt ott épen 
Kedvenczeit ápolgata 
S a csevegést, titkot szépen 
Szóról-szóra kikailgatá.
Azt beszélték a virágok,
Hogy a fohász fölért égbe 
S nemsok- ra ő hozzájuk 
Kisvir-g jön vendégségbe.
Azt m ondta a thea rózsa :
Tőled nyerte teste báját,
A viola : hogy ő adta 
Arcza pírját, mosolygását.
A nefelejts meg magának 
Gyönyörű kék szemét kérte 
S hogy bájain osztozának 
Szólt az arvalanyhaj végre : 
Mindaz’, amit adhattatok ti 
Én helyeztem szép keretbe 
Ezüst fürtöt adtam neki 
Hab vállára leeresztve

, És, — szólott most a madárka :
És adtam a csevegését.
Tarka lepke közbe vága :
És meg ügyes fürgeségét!
Mégis enyém  a  főérdem !
— Szólt egy hang a messze tájon 
Ki irigyli tőlem, kérdem,
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az iskola a mi várunk, a mi vértünk 
és a mi biztató reménységünk. Nekünk 
m indent az iskolában kell kezdenünk, 
mélyen alapoznunk és biztos falat rak­
nunk j az iskolában kell megvetni a 
szebb és boldog jövőnek alapjait s az 
iskola útján kell kivívnunk teljes győ­
zelmünket.

Azért oly végtelenül fontos, hogy 
a m agyar iskola elsőrangú s minden 
jónak kezdete és minden ártalomnak 
elháritója legyen. O tt kell kezdeni 
minden pozitív irányú m unkát s en 
nek negatív term észetű m egóvását 
egyaránt. Ez a tere a nemzeti erköl­
csök megszilárdításának s ez a tere 
a nemzeti betegségek kiirtásának. O tt 
kell megacélozni a férfiak erénytudatát 
s a lelkiismeretes komoly munkára 
való hajlandóságot s ott kell megdön- 
teni a léha könnyelm űséget és a fölü- 
letességet, mint erkölcsi gyöngeséget 
s a mi ennek oka és okozata egyben: 
az alkoholizmust is.

Státusférfiainknak sokáig nem volt 
világos tudatuk az iskola hatalmáról, 
csak újabban kezdtek tisztán látni e 
döntő fontosságú dologban. Mind job­
ban és jobban kidomborodik az iskola 
fenkölt és magasztos hivatása az ez­
redéves m agyar birodalomban. Örven­
dünk, hogy újabban a szociális szol­
gálat terén is felismerték az iskola 
jelentőségét: a jótékonyság áldásának 
kiengesztelő sugallatában és a művelt­
ségnek és felvilágosodásának nemzet- 
fenntartó és — megóvó erejében.

Uj vasút a megyében, a  villamos­
ság szazadaban élünk, rohamos léptekkel hala­
dunk a civilizáció utján előre. Ha Szentes a 
modern varosok példájára villamossággal vilá-

Hogy az apja engem áldjon ? 
Osszenéztek a virágok 
Közbeszólást ki okozza 
S egybe -olvadt kiálltások :
■ Gólya hozzak gólya hozza!

És csakugyan, sebes szárnyon: 
Gólya madar szállt le szépen.
Le az égből, at a házon
Kis lányt hozott, nagy csőrében.
És az apa most érté csak 
A virágok suttogását.,
Mert kit kapott, sehol annak 
Szépségben nem látta másat.
Es igy szólott : latom, hinem 
Szépségteket örökli ő,
De szivemben úgy erezem 
Hogy ez áldás Istentől jő;
Magas égből küldte Isten 
Válaszul a hő imára 
Azéit este, reggel itten 
Hálás szivem ötét aldja.
S hogy szép legyen, jó és nemes 
Mint e világ im itt körül 
Mindenre gyors, ügyes, eszes, 
h ohászom ebben egyesül.
S mert megjöttén örültetek 
Kis pillangó madár, virág,
Hadd éljen itt közöttetek 
Legyen teljes e kis világ.
Adok neki virág nevet.
Ugye te mit se tudsz róla,
Ha cl nem árulom neked ’
Hogy te vagy e virág : Flóra.

Sólym án Josscf.

Dorosmáról táplálkozik, különösen az aprójó-

S z ín é s z e tü n k .

Kopogtat az Öreg Pesti Iliász, a sza­
badkai színi kerület direktora. Színészeinek 
szabadságideje a jövő hó 5-én letelik, is a 
pihent erőket nálunk óhajtja a direktor elé- 
fogni Thespis kordájának.

Amint értesülünk, a most meginduló 
előadás-sorozatot mintegy 2 hétre tervezi 
Pesti Ihász. Úgy áll tudniillik a dolog, hogy 
a szabad, ai s-i ni kerület intézősége — mely­
nek hatáskörébe van beosztva városunk is — 
a mi színi szezonunkat szeptember hóra ália-

gitja útcáit és tereit, Dorosma, a kis kun 
város egy fokkal fölebb lép : viilamosvasútat 
létesít, amivel együtt a község villamos vi­
lágítása is jár.

Arról van szó, hogy a dorosmal híres 
sziksós fürdőt egy engedményes csoport Sze­
geddel villamos vasúttal köti egybe, s a vasút 
egy kiágazása bekötné a vonalba Szatyraazt 
is. Aki ismeri Dorosmának Szegeddel való 
forgalmi viszonyait, — hogy Dorosma Sze­
gednek úgyszólván külvárosa, — s aki ismeri 
a dorosmai szabad sziksós fürdőnek kedveit- 
ségét, látogatottságát; az előtt nyilvánvaló a 
tervezett vasútvonal kiépítése eszméjének élet­
revalósága. Régi idők óta — értékéhez képest 
mondhatni kihasználatlanul — hever száz hol­
das erdős terület közepén a dorosmai szik­
sós fürdő, egyedül a saját gyógyerejére bízva, 
önmaga csinálván magának reklámot. A köz­
ség természetesen a maga erejéből képtelen 
arra, hogy a holdakra terjedő sziksós meden- 
cze hatalmas gyógyerejét teljesen kihasználó 
keretet teremtsen a fürdőnek, s igy a köz­
ségnek kapóra jött a magánvállalkozó csoport 
ajánlata, melynek éppen a gyógyfürdőben 
rejlő nagy természeti kincs a bázisa. Es di­
cséret a kis kun községnek: a helyzet komoly 
mérlegelésével már meg is hozta a község 
jövő fejlődésére,ma még kiszámíthatatlan hord­
erejű határozatát, amely szerint a vállalkozók­
kal az egyezség létre is jött. Dorosma köz­
ség az engedményeseknek atadja 40 évi hasz­
nálatra a fürdőt 92 katasztralis hold terület­
tel együtt. Ezért a vállalkozók kötelesek a 
fürdőt Szegeddel és Szatymazzai villamos vasút- ’ 
tál összekötni s kötelesek a sziksósteiepei ’ 
épületek, villák, paritok létesítésével modern i 
fürdővé aiakitaní s kö'íel'esek a fürdőtelep j 
beruházásaiba legalább 400.000 koronát befek- i 
tetni. A 40 esztendei használati idő lejártával j 
a fürdőtelep összes építményei és beruházá- ; 
saival visszteher néiküi a község kizárólagos j 
tulajdonába megy át.

Őszintén megvallva, nem is tudjuk hama­
rosan kellőképpen méltatni hogy a dolognak 
melyik része képvisel: nagyobb értéket Do­
rosma jövő fejlődése szempontjából: a fürdő 
telep, avagy a villamos vasút f Hogy azonban 
a kettő együtt hatalmas lendületet ad a község 
előrehaladásának, a lakosság jóléte emelésé­
nek: az egy percig sem kétséges. Hiszen a 
dorosmai fürdő az egész idény alatt most is 
tömve van szegedi kirándulókkal, pedig ez 
jelenleg meglehetős költséges kirándulás, 
amennyiben, — az egy omnibuszt leszámítva 
— szegedi bérkocsikkal történik a közlekedés, 
s ezt a luxust nem mindenki engedheti meg 
magának. Másfelől pedig Szeged nagyrészben

pitotta meg, s a színigazgató e rendelkezés­
hez tartja is magát, de tekintve azt, hogy 
augusztus hónapban a kerületen belől nincs 
sehova beosztva, a szinészeti ügy országos 
rendezése óta pedig a kerületből ki nem me­
het : ezt az üres idejét 10—12 napos turnu­
sokra részelve a kerülethez tartozó városok­
ban kívánja eltölteni. Az tehát a  Pesti Ihász 
kérelme, hogy augusztus hó 5-re bejöhessen 
Szentesre s itt 10 bérletes és 2 bérletszüne- 
te s  előadást tarthasson. A kerületi megálla­
podáshoz képest azután szeptember hó 12-ike 
körül kezdené meg a rendes színi évadot, 
8 egyfolytában adna nekünk 28—30 előadást

Azt hisszük, semmi nehézség nem állja 
útját a kérelem teljesítésének. Sőt kerületünk 
derék igazgatójával szemben — abból a szem­
pontból, hogy az ő működése kizárólag a ke­
rületbe beosztott városok területére van kor­
látozva — fennáll az a kötelességünk, hogy 
ha ez érdekeink sérelme nélkül történhet — 
kőnnyitsünk helyzetén. A mi érdekünk pe­
dig az, hogy ez az előszezon ne érintse a 
mi főszezonunkat, s miután Pesti Ihász be­
adványában kötelezőleg kijelentette, hogy a 
szeptember hónap elején meginduló színi 
idényt 28—30 előadással tölti be, az ajánlott 
12 napig terjedő ráadást nagyon szívesen 
fogadhatjuk.

Nagyon valószínűnek tartjuk tehát ily 
körülmények közt, hogy a jövő hó o-én meg­
nyílnak színházunk kapui. Pesti Ihász nagy­
jában kipróbált és kedvelt gárdájával állít be 
felfrissítve azt néhány új és jó erővel. A tár- 
teljes személyzetének névsorát különben itt 
közöljük :

Nők : Aldor Juliska, opera, operette első 
co’oratur és népszinű énekesnő-primadonna. 
Gerlaki Hernin, opera, operetté és népszínmű 
énekesnő, soubrett, primadonna. Némethné 

; Ilona, opera, eperette és népszínmű énekesnő, 
i Bóniss Margi', opera, operette és népszínmű 
= alt-énekesnő. Olasz Klári, fiatal hősnő és 
i tragika. P. Tárnoki Gizi, drámai szende és 
j társalgási. Szabados Gizi, vígjátéki szende,
* naiva és társalgási. Simon Mariska, drámai 
i anya és társalgási. L. Mihályfi Juliska, víg­

játéki anya és comika. Kovács Ilonka, segéd 
ccmika és társalgási. Fenyő Jósa, segéd- 
szt-nde és társalgási. Bródi Irén, Kaposi Iién, 
Farkas Katicza, Hollósi Rózsika, Abaffy Mar­
git, Molnár Katicza, Pásztor Mariska, segéd 
színésznők, kar és táncosnők. Zoltán Jósefnéi 
sugónő.

Férfiak : P e s t i i h á s z  Lajos, igazgató* 
Falussy István, opera, operette és népszínmű 
bariton, énekes, rendező. Boda Ferenc, opera, 
operetté és népszínmű tenor énekes. Baróthi

szág forgalmában Dorosmáról óriási a bevitel j Antal, jellem és csclszövŐ. Tóth Antal, drámai 
Mindent egybevetbe, a vállalkozásra szép jövő , pa és tragilius- Németh János, comikus, 

! var s Dorosma ma még nem is tudja, mit tesz ! °Perette rendező. Fehér Gyula, hős-
• természeti kincsének értékesítésével.' j szerelmes és tragikus. Papp Mihály, lirai

; szerelmes és bonvivan, rendező. Újvári Miklós,
I burleszk comikus és operette buffo. Bajai Mi- 
I hály, szerelmes és társalgási. Berényi Gábor, 

segéd comikus, siheder. Kovács Andor, segéd 
, apa és énekes. Farkas Mihály, Horváth Gyula, 
j Koncz Mihály, Paksi Sándor, Sz. Nagy Kál- 
I mán, Egvi Jenő, Fabriczki Zsigmond, Rózsa 
j Jenő, segéd színészek, kardalosok és táncosok.
; Németh Ignácz, karnagy. Zoltán Alajos, kar- 
1 tanító. Kádár Lajos ruhatáros. 8 tagú zene- 
, kar. Markovics Márton, diszmesier. Markovics 
i Lajos, szertáros.
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—  Egyházmegyei közgyűlés. A csanád- 
csongrádi ag. hitvallású cv. egyházmegye 
folyó évi augusztus hó 13-án Szegeden fogja 
rendes évi közgyűlésést megtartani, amelyre 
a helybeli ágostai evangélikus egyház vezér- 
férfiai városunkból is részt fognak venni.

—  Állatbetegség megszűnte. A  Fábián- 
Sebcstyén községben uralgott száj-és köröm­
fájás f. hó 27-én megszűnt s a zárlatot a tör­
vényhatósági állatorvos jelentése folytán a 
helyettes alispán e napon fel is oldotta.

—  A kékvók —  Szentesen. litván már 
Szentesen is az a világot járó négertáncz. 
Egy itt nemrég letelepedett táncz-mester 
tanitgatja rá estéről estére a táncolni vágyó 
fiatalságot. A mulatságokba még nem na­
gyon táncolják, valószínű azonban, hogy 
nemsokára ez is be fog következni, mert 
ahol csak a külföldön vagy nálunk is, más 
vidékeken feltűnt ez az ördöngös kalamaj­
ka, mint valami vitustáncz ragadóssá lett 
s nem hagyott báltermet, sőt magánszalont 
se, ahol mulatni és tánczolni szoktak — 
meghóditatlanul. Parisban, amely a világ- , 
hóbortok fővárosa és föiavató helye, mos­
tanában érte el ez a kék-vók mamortető- 
pontját. Az egész modern Babéi járja és 
semmise divatosabb fogalom és jelszó, mint 
ez a béka-brekegéshez hasonló táncz név. 
— Dehat honnan származik ez a babonás 
erejű táncz, mely a mai blazirt és nem egy 
könnyen lelkesedő társadalmat egészen ki­
hozta a sodrából ? Amerikából, ahol a 
négerek táncolják. A nevét amely lepény­
táncot jelent, onnan nyerte, hogy a mulat­
ság végén az a táncos, aki legjobban lej- 
tette, egy lepényt kap pályadijúl. A néger­
táncok durva, idegenszeiű komikumuk és 
tőrölmetszett életteljességök folytán czir- 
kuszokba.n és orfeumokban már régtől fog­
va kedvelt mutatványszámok. A kék-vók- 
nak is ezek a jellemző tulajdonságai. Fő­
varázsa és sajátsága úgy támad, hogy a 
táncos fejét és felső testét minél jobban 
hátra feszíti, a könyökét összehúzza, a lá­
bait pedig a zene ütemére a levegőbe do­
bálja; az egyensúly tani törvények megtilt­
ják, hogy a lábat kinyújtsa s igy a fölemelt 
térd összehúzva marad, miáltal egy saját­
ságos egy helyben lefolyó toporzékolás 
támad. Nők, férfiak egyaránt tánczoljak s 
bár tulajdonképen magántánc, párok is jár­
hatják. A színpadon már régóta szerepel­
nek kék-vók mozdulatok. Otero az curópa 
szerte megcsodált spanyol táncosnő fölis­
merte a hatra feszített felsőtest helyzeté­
ben rejlő érzéki hatást s nagy művészet­
tel alkalmazta ezt a mozdulatot. — A férfi 
négerek, akik művészetüket az orfeumok­
ban bemutatták, inkább a láb grotesk 
rángatásával igyekeztek hatni. Most mar 
nem lesz külön mutatvány a kék-vók, ha­
nem fiaink és ‘leányaink is járják. A tánc­
mesterek azonban a táncalók számára egy 
finomított kék vokot csináltak s ezzel azt 
szalonképessé tették.

—  Szerencsétlenség a cséplőgépnél.
Súlyos szerencsétlenség történt ma délelőtt 
a szomszédos Csanytelek községben, mint 
ottani tudósítónk jelenti. Nábrádi József csanyi 
gazda búzáját csépelték és Forgó Gábornét, 
amint a kévéket adogatta, a gépkerék elkapta. 
Szerencsére még idejekorán észrevették s a 
gépész megállította a gépet. Forgóné igy 
csak zuzódasi sebeket szenvedett és állapota 
nem is aggasztó.

—  Szt. Anna búcsú —  nevezetessége. 
Régi jó szokása a katholikus hívőknek, hogy 
a mikor Szt. Anna napján — nem törődve 
a melegséggel fáradsággal — elzarándokol­
nak hozzánk a szomszéd városokból, egyéb ájta- 
tosságaik közepette nem mulasztják el egy 
kis búcsúfiával kedveskedni otthonhagyott 
kedveseiknek. Ki is használják az alkalmat 
élelmes vásárosaink. A templom előtti téren 
mézeskalácsos sátorok támadnak, a kofák ki­
rakják gyümölcseiket, a szentkép áruló talián 
mosolyogva kínólgatja a rózsafűzéres olvasó­
kat, meg Jakab zsidó is ott van színes pánt­
likáival. Egyszóval van olt minden, mi szem 
szájnak ingere. Mindezen látnivalókon kivül 
azonban volt a vasárnapi Szt.-Anna búcsúnak 
még egy feljegyzésre méltó nevezetessége- 
Ez a nevezetesség nem volt egyéb, mint egy 
atlaszruhás leányzó. Hogy miben állott az ő 
nevezetessége, azt mindenki ki fogja találni, 
ha leirom toilettjének részleteit. Éjfekete 
szoknya fölött tündöklő narancssárga színű 
atlasz derék pompázott; lábán sárga czipőt 
viselt fekete szalagokkal; némelykor a játszi 
szellő engedte látni pompás sárga fekete csí­
kos harisnyáit, szénfekete haját pedig egy 
sárguló thearózsa fonnyadt szirmai díszítet­
ték. Ahol csak ez a pazar toalett feltűnt, azt 

í mindenütt a hívők kiváncsi tekintete kisérte,
*' egy egy röpke megjegyzés is hangzott el :
I — O sz trák  d iva t !
■ — Tán Bécsbői szalajtották 1

— Nem restelli el magát a kisasszony!
— Abzug !
— Hoch! lódította egy művelt lelkű 

csizmadia inas. Hála azonban a különben ha­
zafias hívők jámborságának, semmi különös 
veszedelem nem történt ; a leány pedig, aki 

i sehogysem volt megelégedve a hatással, fel- 
használva azt a pillanatot, amikor az ágyú- 

í lövés imára hangolta az ájtatos hiveket, a gú- 
j nyos tekintetek elől kínos feltűnés nélkül tá- 
I vozott, nyilván — átöltözni.

—  Egyetemi ifjak népünnepélye. Az
• egyetemi ifjúság augusztus hó 16 an tartandó 
5 népünnepélye iránt egyre nagyobb érdeklő- 
i dés mutatkozik. Az ifjúság mindent elkövet,
' hogy az érdeklődésnek megfelelőleg érdekessé 
i és mulattatóvá tegye a délutáni népünnepélyt.
! Ep ezért a rendezőség érintkezésbe lépett a
■ török szultán uuvaraval is, honnan Ígéretet 
í kaptak, hogy ekkor egy követ által fogja
■ magat képviseltetni a szultán. A budapesti 
I embertani múzeum pedig ez alkalommal egy 
: csoda embert fog leküldeni Szentesre : egy

alvó fakirt, ki már 40 nap és 40 éj óta al­
szik, de felébreszteni még most sem lehet. 
Görögország leghíresebb jósnője is itt lesz 
aki mindenkinek megjósolja a jövőt, tizeken 
kivül még számos szórakoztató és mulattató 
látványosság fogja szórakoztatni a közönsé­
get. Protekciós népkonyha is lesz, ahol szép 
lányok szolgainak ki, s ahol protekeziós áron 
jóllakhat mindenki. Egyik legmulatsagosabb 
pontja lesz a délutánnak az tObstrukcios vita 
Mucsán*. Az egyetemi ifjúság tagjai fogjak 
előadni, hogy miképen obstruáltak meg Mu- 
csa nagyközség országgyűlésen Khun Héder- 
vari miniszterelnököt. Szamos Szentesen még 
addig nem látott és nem hallóit dolgok él­
vezetében lesz része mindazoknak, kik augusz­
tus hó 16-án délután a Széchenyi ligetben 
lesznek A sétahangversenyre a  beléptidij 
felnő.teknek 20 fili. Este pedig lenyes tánc­
mulatság lesz a tulakurcai közgyűlési terem­
ben, melyre a meghívókat a jövőhét folya­
mán kibocsájtja a rendezőség.

—  Egy instancia. A hivatalos nyelv 
tudvalevőleg nagyon kellemes hangzású, na­
gyon egyszerű s ennélfogva mindenekfölött 
nagyon világos. Egy szegény gazdaember 
aki valamekkora földecskét bir a varostól 
bérben, alázatos instanciát nyújtott ma be a 
hatósághoz aziránt, hogy az idei bérösszeg

legyen — esedékes. A kívánság kissé fura, 
ha figyelembe veszi az ember a környülállá- 
sokat, melyek szerint fagy is volt, bogár is 
volt, szárazság is volt, eső is volt az idén a 
szegény ember földjén, tehát termés nem 
volt. Világos, hogy se többet, se kevesebbe* 
nem akar a  magyar mondani az esedékes 
szóval, minthogy az idén essen el az árenda. 
ne kelljen fizetni semmit.

—  Iparkiállitás Szombathelyen. Szom­
bathely város és Vasvármegyc iparosai és 
gyárosai S z é l i  Kálmán v. b. t. t. volt mi­
niszterelnök védnöksége alatt f. évi augusztus 
hó 15-től, bezárólag szeptember 3-ig Szom­
bathelyen nagyszabású iparkiállitást rendez­
nek. Vasvármegyének Ausztriával határos 
fekvése kiváló jelentőséget ad ennek a kiállí­
tásnak, melynek egyik fófeladata abban rej­
lik. hogy megmutassa mily magas szívóra, 
mily fejlettségre tudott jutni a vármegye ipara 
a nyomasztó és karos hatasat közvetlenül 
éreztető osztrák konkurreusek dacára is. Az 
iparkiállitás 12 pontra oszlik: élelmezési, ve­
gyészeti, anyag, kő és üvegipari, vas és fém­
ipari, bőripari, papír, fonó és szövőipari, tu- 
hazati, fa és bútoripari, jármű, gépipar, ipar 
és képzőművészeti csoportokra. Szombathely 
városának fekvése, minden irányban elágazó 
vasúti fővonalai lehetővé teszik, hogy az or­
szág bármely vidékéről könnyen és olcsón 
megközeüthesse és megtekinthesse a kiállí­
tást. A kiállítás tárgysorsjátékkal lesz egy­
bekötve, a rendezőbizottság pedig gondos­
kodott arról, hogy a kiállítás tartama alatt 
a közönség állandó szórakozásban is része­
süljön.

— Úszó és olympiai verseny a Tiszán. 
Az Egyetemi Ifjúság áltál rendezendő olym- 

í piai verseny országos jelentőségűnek Ígérkezik 
: Szamos Úszó Club, igy, a >Magyar Athletikai 
j Club*, a >Magyar Úszó Egyesület*, a »Ba 
; latoni Úszó és Torna Club*, táviratilag és
• express levelekben jelentették be nevezé
: söket. A rendezőség az összes Cluboknak
• táviratozott, hegy bajnokokat nevezzenek ki 
' a versenybe. Egy rendező Budapestre ment 
i személyesen, hogy az arany, ezüst érmeket 
i lehozza és lepjen az Úszó és Torna Ciu- 
í bókkal. A világhírű bajnokok, szombat este,

vagy vasárnap reggel érkeznek. A rendező- 
I ség felkérte Szemere Miklós és Krasznai

Ferencz orsz. gyűlési képviselőket védnökként, 
i kik szintén le fognak utazni Szentesre. A 
' versenyre városunk képviselője: Dr. Molnár 
t Jenő és más előkelőségek is leutaznak. A 
i halvacsora iránt is nagy az érdeklődés, az
■ ivek mar mind megteltek. Akik a  halvacso-
■ raban még részt akarnak venni, azok a mai 
j napon jelentsék be okvetlen az Egyetemi 
' Körbe (Petőfi-szálloda) részvételöket, mert a 
' következő napon jelentkezést nem lehet e»-

fogadni. A közönség részére nagy tribün, 
páholyok és külön hajók állanak rcndelke-

• zésre, ugyanúgy nagy sátor, hol egész dél- 
i után és este szórakoztatja a közönséget Le-

hota Kis Bandi az ő kedves dalaival. A 
! verseny 4 órakor kezdődik a Csongrádtól—

Szentesig úszók bcérésével. Utana gyors úszás, 
i úszójátékok, gyors futás, magas ugrás, súly 
1 dobás, diszkoszdobas stb. Végezetől nagy hal- 
; vacsora és tűzijáték, fényes csolnak korzó és
• reggelig tánc. Az olympiai játékokat a piac
j téren művészi plakátok és «i városban szerte- 
! szét ragasztott piaka.ok jelz-k. Belepő dijak: 
’ nagy páholy 6 kor., Hs-paholy 5 kor., I ső 
| hely 1 kor., 2-ik hely 50 fi’;é r ,  állóhely 20 
í fillér. A rendezőség újból feikéii a tisztelt
■ közönséget, hogy a halvacsorára íz ivet ma 

utolsó nap okvetlen aláujik, akik szándékoz

í
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nak, nehogy e:: által esetleg némi mulasz­
tással is vádolják a rendezőséget. Belépő je­
gyek előre válthatók egyes egyetemi hallga­
tóknál. Közlekedés céljairaaz olympiai verse­
nyekre. 20 hintó és 5 omnibusz áli vasárnap 
a t. közönség rendelkezésére. Az omnibuszok a 
Petőfi-szállótól minden 15 percben indulnak 
vasarnap d. u. 3 órától kezdve. Az omnibusz 
személyenkint 20 fillér, a hintó személyenként 
50 fillér. Este 10 órára az összes kocsik ki 
lesznek rendelve Tiszára és egész éjjel köz­
lekednek.

—  Vendéglős*! állás lesz üresedésben 
a helybeli polgári olvasókörben f. é. okt. 
l-jétöl. A feltételek megtudhatók Papp Lajos 
jegyzőnél és Szőke István Köri pénztárnok-
nal. Folyamodványokat aug. hó 9-ikének 
déli 12 óráig a kőrelnökségénél iehet benyúj­
tani.

—  Kubikosokat keresnek. Zólyom-Bré- 
zőről telefonon jött a hir, hogy egy ottani 
fö dmunka vállalkozó 160 kubikost hajlandó 
munkába állítani azonnal. A munka 8—10 
hétig tart, a n.unkásoknak 3 korona napszá­
mot ajani a vaiialkozó. A munkaközvetítő 
hivatal széles körűen hirdeti a munkát a Ku­
bikosok közt.

—  Tűzoltás — tejjel. Bizonyos, hogy 
a népléieknél naivabb alkotása nincs a magas­
ágban  lakozó Teremtőnek. Bizonyítja azt 
az az esemény, amely tegnap délelőtt történt 
a közeli Tömörkény községben. Tömörkény­
ben tegnap nagy vihar voit, aminek követ- 
eztében a villám lecsapott Tabit István ud- 
aran levő szalmakazalba, amely természete-
n lángra lobbant. Az egész község apraja- 

:.agyja nyomban megjelent és oltani kezdte 
•?. tüzet — tejjel. A néphit tudniillik azt tartja, 
hogy a viliámsujtás által keletkezett tüzet 
c-ak tejjel lehet oltani. Nagy köcsögökben 
hordták hát a tejet, de" természetesen mit sem
használt és daczara annak, hogy az egész 
tejkészlctet cliocsolták, a lángok tovább is 
ijesztően lobogtak. Valaki akkor elkiáltotta 
m agat: — Ide kell vezetni a teheneket!

Kevés idő múlva már vagy harmincz 
tehén bőgött a Tábit udvarán ; az asszonyok 
nagy buzgalommal láttak hozzá a tehenek 
megfejéséhez patakként folyt a drága tej a 
lángoló szalmakazalra, amely azonban mégis 
csak földig égett.

—  Elitéit szolgák. Egy csongrádi legény 
állott ma a szegedi büntető törvényszék előtt.
Ifj. Blászik Mihály csongrádi iegény Busa 
Imre ugyancsak csongrádi gazdaembcmél ál­
lott szolgálatban. Néhány hónap előtt a le­
gény több apróságot emelt el 1 korona 40 
fillér értékben és azokat Adarics József és 
Eszes János csongrádi lakosoknak adta at 
értékesítés végett. A dolog azonban kitu­
dódott és lop-.ssal vádolva került a szegedi 
törvényszék elé. A bíróság Blászikot lopás 
vétségéért 14 napi fogházra Adaricsot és 
Eszest pedig orgazdaságért 2—2 napi fog­
házra ítélte. Az itéiet jogerős. — Csongrádi 
Sándor dorosmai illetőségű szolgaiegény Ab­
laka Péternél szolgait es elemeit tőle egy 
kabátot meg egy csizmát. A törvényszék ma 
egy havi és 20 napi fogházzal sújtotta a 
megtévelyedett fiút. A bíróság a büntetést 
a  vizsgálati fogsággal kitöltöttnek vette.

—  Rendőri fogalmazás. Tenger sok 
dolga volt a minap rendőrkapitányságunk 
egyik szorgalmas tisztviselőjének. Nagyon rá l 
fért volna egy kis segítség. Behivat tehát ' 
egy rendőrt, akit a jelentések szerkesztésé- I 
ben némileg jártasnak hitt és kérdi tőle : I

— Tud maga fogalmazni ?
Mire a rendőr büszke önérzettel vála- ; 

szol: í
Kapitány úrnak jelentem alássan: : 

akit én egyszer megfogalmazok, húsz ember I 
sern veszi ki a kezem közül ! i

Irodalom .
A  » Vasárnapi Újság < ju lius 26  ik i szá­

m a 4 0  k é p p e l s a következő  ta rta lo m m al j e ­
len t m eg: > X III. L eó  p á p á t  (a rc z k é p ek k e l 
a  p á p á ró l s k ép ek k el a p áp a  é le té b ő l.)—  >A 
h a lá l.< X I Í I L e o  p á p a  k ö ltem én y e . —  »A p á ­
p a v á la sz tá s  szertartása  h a jd an  és m o s t .t  Aldá- 
sy A n ta ltó l. —  X I I I  L eó  p á p a  és a  m agya­
rok .*  Szik lay  Ján o stó l. —  R eg én y tár: >A tu ­
d ó s  c sa lá d ja  « S panyol regény. I r ta  A rm an d o  • 
P a lac io  Y ald és  (képekkel) —  >V izen és szá- ‘ 
razon.« S to c to n  R . F ' e lbeszé lése i (képekkel.) I 
>A R á k ó r i  erek lye-k iállítás K assán*  (II. R á -  | 
kóczi F e ren c z  a rczképével M ányok i A d ám  fest- « 
m én y e  u tá n  és tö b b  k éppel a kassai k iállítás- t 
b ó l)  L en g y el M en y h érttő l.—  »A bem u ta tk o zás .*  j 
O rszággyűlési k a rczo la t M ikszáth  K á lm án tó l ■ 
(k ép ek k e l p illanatfényképek  u tá n :  G r. K h u e n - ' 
H é d e rv á ry  m iniszterelnök a  h ázb an  ; G r. A p- ; 
p ony i a m in t b e szé d e t m o n d , s a m in t a H ázb ó l ■ 
tá v o z ik ; a függetlenségi p á rt p a d so ra i K ossu th  
M adarász , U g ró n , stb .). —  » A  p á p a  fölveszi : 
a h a lo tti szentséget*  (képpel). —  >M agyar ta ­
n á ro k  a ten g erp arto n *  (képpel a  p o lg ári isk o - • 
lai tan á ro k  fiúm éi közgyűléséről). —  Iro d a lo m  
és m űvészet K ö zin téze tek  és E gyletek . Sakk- 
já té k . K ép ta lán y , E gyveleg stb ., re n d e s  heti 
rovatok .

A »V a sá rn ap i Ú jság* előfizetési á ra  n eg y ed  : 
évre  négy  kor. »Polilikai Ú jd o n ság o k k al és i 
> V ilágróniká«-val együtt, h a t k o ro n a  M eg ren - : 
d e ih e tő  a  F ran k lin -T ársu la t k iad ó h iv a ta lá b an  ' 
(B u d ap est. IV ., kér. E gyetem -u . 4 . sz.) U g y an itt ; 
m eg re n d e lh e tő  a  >K ép es N ép lap *  a leg o lcsó b b  
ú jság  a  m ag y ar n é p  szám ára, fé lév re  2 k o ro n a  
4 0  fillér.

F’tíle ló ssz e rk e sz tő : BÁNFALVI LAJOS. 
T á ’r s e z e r k e s z t ó :  M Á T É F F Y  L Á S Z L Ó  

K iad ó tu la jd o n o s  a  „S zen tes és V idéke0 k ö n y v n y o m d a

f  £ 1 ^ -  7 -

j  Uíö iíü

F é rf ia k  in g y en  k a p n a k  E l a d ó  f ö W e k _
o.-v le g ú ja b b  ta lálm ányi! g y ó g y sze rt, m ely  az elvesz­
te t t  e r ő t  v issszaa d ja . M indazok, ak ik  é r te  Írnak , in ­
gyen k a p n a k  egy p ró b a cso m ag o t, egy 100 o ldal vas­
tag könyvvel együ tt, p o s taszá llitm án y k én t, jó l  b ec so ­
m a g o lv a . A leg c su d á la lram é l-ó b b  csodagyógyszer ez 
m e ly  m á r  ezreket m eg m en te tt, ak ik  ijú k o ri k icsa ­
p o n g áso k  fo ly tán  e r e jü k e t  v esz te tté k  vagy  ezenköz­
ben betegségeket szerezlek. Ez okbó l e lh a tá ro z ta  az 
in tézet, m indenk inek  — aki kéri — egy csom ag  gyógy­
sze rt m agyarázó  könyvecskével d íjta lan u l k ü ld en i. E  
házi sz e rre l o tth o n  gyógyítható a  b a j és m indenk, 
aki fjúkori k icsap o n g á so k  fo ly tán  nem i b a jo k b a n , 
sze llem -gyengeségben  vagy ch ro n ik u s  b e tegségben! 
szenved o tth o n  g y ó g y íth atja  m ag á t. Ez a gyógyszer 
k ö zv e tle n ü l am a  sze rv ek re  h a t, m elyek  e rő s íté sre  
szo ru ln a k  és csudás e red m én y n y e l g y ó g y ítja  m eg az 
évek ó ta  á llan d ó a n  betegeket is. ö r e g e k  és ifjak  i r ­
h á in  9 k, az  a la n t je lz e tt cim en a „ ta ta  M edical 11- 
stitut“-uak, h o n n an  a  p ró b a cso m ag o t c ím ü n k re  azon 
na! m egküldik. A z  in té z e t első so rb a n  a z o k a t a k a rja  
m egm enteni, akik gyógykezeltetésük  végett o tth o n u ­
k a t  el nem  hag y h a tják . A p ró b a cso m ag  is m egm u­
ta tja , m ilyen könnyen lehet e b o rz a lm a s  b e te g sé g e k ­
ből o tth o n  is kigyógyulni. A z in téze t nem  tesz k iv é­
te lt. M indenki, b á rh o n n a n  m ag y a ru l is i rh á t  a gyógy­
sz e ré r t, am ire  a  legnagyobb  diskréció mellett, d íjta ­
lanu l elk íild ik  neki a p róba  csom ago t a m agyarázó  
könyvvel együ tt. í r jo n  te h á t  — ak in e k  kell —- m in­
denki azonnal. A küldem ény o iy au  szépen  van c s o ­
m ag o lv a , hogy senki se  tu d ja  m eg a  ta r .a lm á t, a 
lev e le t igy kell m egcím ezni : S .:ite  H é d ié t’. l u j . i tu te  
6901 E lek tro n  Bnidling. Fort. W ayne, Ind . A m erik a  
és  m inden lev é l p o rtó in  en te se n  küldendő.

S o k  p é n z t .’
100 koronáig kereshetnek havonként 
m inden állású egyének, tisztességesen 
(melékfceresetnek is).

Közelebbit „Reell 71“ a la tt a Mer­
kúr hirdetési osztályánál. S tu ttgart.
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F e lo sz tá s ra  k e rü l  :

10 d rb . a r a n y  ó ra
10 rdb. brilliánagyűrö
|0  drb. eza st óra
150 d rb . zenélő  sz e le n c e
150 d rb . valódi se lyem kötő
7 0 0  drb . valódi se lyem  zsebkendő
100000 d rb . igen  é rd e k e s  könyv és  rö p ira t .

„V  o 1 k  s  h  i 1 f  e “ k iad ó h iv a ta la , h o g y  a h o sszú  
é le tr ő l ,  egészség rő l és gy o rs  m eggazdagodásró l íro tt  
préd ikáczió i á l ta lá n o sa n  e lte r je d jen ek , a  következő 
d ijfe ladvány t teszi k ö zz é :

2 5 8

2 5 8

2 5 8
1

Aki e 9  sz á m o t az a d o t t  n ég y z e t h asá b ja ib an  úgy  
tu d ja  összeállítan i, hogy a z o k  összege m inden  so rb a n  
és irá n y b a n  15 legyen , és e m eg o ld ássa l e g y ü tt l e v é l  
bé lyegekben  50 f illé r t bekü ld , m egkapja , n ém e t nyelven  
Írva a  „V o 1 k s h  i 1 f e “- t  és egyikét a fe n t elő­
s o r o l t  j u t a l m a k n a k ,  a m e ly é rt  jó tá l lu n k , b é r ­
m en tese n  k ü ld v e . A ju ta lm a k  k io sz tása  s z ig o rú a n  a  
„ V o l k s  b i l i é b e n *  közzétett p ro g ram  sze rin t t ö r ­
tén ik .

Ciin : 7 A G r  e u  s s i n g a  „Vo 1 k s h  i f  e “ 
kép v ise lő jén ek , B r e g e n z a .  B o d en see . 16 — 1

/  ♦ ’ ’, s 4  v A a X 1

É rsek  Im re  I. 69S. sz ám ú  
h á z a  o lcsón  kedvező  fe’té te le k
m elle it eladó-

Bakay Gézáné sz. Sarkady N. M ariskának
’ alább irt földjei igen előnyös föltéte-
• lek m ellett szabadkézből eladók egész- 
i ben vagy abróbb 5 — 10 holdas par-
• cellákban is. — Nagy K irályság 187 
. hold, 1100. négyszögölével gazd a­

sági épületekkel.
•• Fábián ISO1/ ,  hold) , ,— '  malommal s

F á b iá n  ó 1 / 2 hóid) , , , ,  t— , , ' , . m ellék-epuletekkel Fábián 1 kát. hold)
’ Fertő  3472 ko’d gazdasági épületekkel,
: B erekhát l J/ t  hold. — T udakozódni 
I lehet a tulajdonosnőnél Szarvason, és

Horváth A lbertnél I. tized 507. szám 
a ia ít Szentesen.

K r t s s i t é s .

A nagyrabecsült szülőket tiszte- 
. lettel értesítem , hogy a szünidő a la tt 
! úgy zongora tan itásra , mint fra n cz ia  és 
S német nyelv oktatásra tanítványokat
• elfogadok.

Szentesen, 1903. június 24.
1
; F a r k a s  G ize lla

oki. tanítónő.
i
; Lakás: Szvaton Józsefné vásárhelyi útcai 

házában, ahol több rendbeli lakás kiadó, 
í Ugyancsak Szvaton Józsefnénak derek-
• egyházo!dali szántóföldje haszonbérbe

kiadó. 12 — 4

&


